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CARTA DE FECHA 15 DE JUNXQ RE 1904 DIRIGIDA AL SECRETARID GENERAL 
POR EL REPRESENTANTE PERMANENTE DE LA REPUBLXCA XSLAMXCA DEL IRAN 

Tengo el honor de transmitirle adjunto el texto de una carta de fecha 14 de 
junio de 1984 dirigida a usted por el ExcelentkAaca Seflor Seyed Alí Khamenei, 
Presidente de la República Xsl&mlca del Ir&. 

Le agradeaeria que se sirviera haaer distribuir esta carta como documento del 
Cmsejo de Seguridad. 

(Firmado) Said RAJASE KHORASSANX 
Emba jadot 

Rfapreeentante Pemanente 

84-15338 3667í s” . . . 
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Anexo 

Carta de fecha 15 de junio de 1984 dirigida al Gecraio General por .--_I---_- 
el Pce6?&t:e de la Rep&,lica Is%%izel Iran 

Remoe recibido eu carta ~>or la que acusa recibo de mi mensaje del 10 de junio 
de 1984. -Agradecemos muchbinw su8 ~~bfuer~oo humanitarios para impedir que 50 

produzcan grandes pérdidas y daftos como consecuencia de ataques militaren en 
zonas residenciales y civiles, cuya victima principal es la poblacicln musulmana 

del Irán. Segfin lo demuestra la constante politica del régimen del Iraq de ataques 
contra zonas residenciales y civiles, la respuesta positiva de dicho régimen 
al ~lanrarnianto dirigido por Vuestra Excelencia tiene un propbsito exclueivamanta 
p~lftfco y propagandistfco, y no garantiza la elimlnací6n de loe ataques. 
La afirrnacidn itaqui en el. sentido de que ningún avión de ese país bombardeó 
objetivos civiles en Baneh el 5 de junio de 1984, ea apenas un intenta por 
justificar uno de ~ius ataques más devastadores en nuestras zonas residenciales 
y civiles. Rn su respuesta al llamamienta formulado por Vuestra Excelencia, 
el 10 de junio de 1984, el xdgimen iraqui condiciona la cesacibn de sus ataques 
contra zonas residenciales a que dichas zonas no sean lugares de concentraci& 
militar. Nos parece que ello es una simple excuaa para sustraerse al cumplimiento 
de sus compromisos y para renovar sus ataques contra nuestras zonas civiles. 
En consecuencia, corresponde a las Naoiones Unidas obligar al r&girnen íraqui a que 
responda sin condiciones al llamamiento humanitario formulado we Vuestra 
Excelencia. 

Estimamos que es imprescindible que las Naciones Unidas hagan cuanto este a su 
alcance a fin de velar por el cumplimiento de las obligaciones contraidas yI en el 
cago de púsible violaaibn de 1~8 compromisos, que investiguen Za ouesti6n en el 
maeuo de misiones de determinaaión de hachos semejantes a ía8 dos misiones enviadas 
por Vuestra Excelencia paca investigac los ataque8 oontca zonas civiles y la 
utiliaacibn de arma6 quimiaaa. No obstante, opinamos que su iniciativa humanitaria 
sblo podrfa tener bxito si los informes acerca de posibles violaciones no corrieran 
la mísms buette que sufrieron los dos informes antariocee. 

Ssyed Alí KHAMENEI 
Btesidente de la República 

~sldmica del Xrbn 


